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Тезоименния день на Негово 
на 

Тоя день съ

бужда В Ъ B C t K O 

българско сърдце 

спомена за едно 

велико минало — 

за величавия об-

разъ на „ С Б Царь 

Бориса" . — Спо-

менъ, о б х в а щ а щ ъ 

една е п о х а — 

твърдина в ъ на

шата история, 

•;епоха, която ни 

даде покръства

нето и обедине

нието на българ

ския народъ и 

единна българска 

д ъ р ж а в а . 

Но тоя день е 

р"Ьдъкъ празд-

никъ за д н е ш н о 

то българско по

коление и за туй, 

заш,ото той е те-

Царь 
Величество Царь Борисъ III 
Бългapитt. 

зоименниятъ день 

на Н. В. Ц а р ь Б о 

рисъ 111 — скжпо 

име за българ

ския народъ , скж-

па рожба на ху

бавата българска 

земя, п р ъ в ъ из

между първитЪ 

моряци на Б ъ л 

гария. 

Да молимъ Все

вишния да Му да

рува здраве , бод

рость и дългоден-

ствие , за да за-

веш,ае на бждни-

тЪ поколения епо

ха на хармонично 

развитата българ

ска д ъ р ж а в а , в ъ 

която и морето да 
има своя припа-
дающъ се д^лъ. 
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М О Р 

На тихия Дунааъ, далече отъ тука, 
Следъ дни на велика борба, 
Изгргъ лте^чезарш, обкачена съ лаври, 
Нашата моряшка звезда. 

И ето роди се тукъ младенецътъ, 
Рода се морскиятъ Богъ, 
На тучни полета, на горди балкани, 
Най-в!ьренъ стражъ и залогъ. 

Я Ц И. 

Тукъ шепа моряци, изпълнени съ пламъкъ, 
Напустнали бащиния кжтъ, 
Вср/ъдъ морската буря, на свойта родина, 
Tib блхдаще свттло коватъ. 

Тукъ См/ьли а Строги Летящи и Дръзки, 
Съ торпеда и огънь — въвъ строй. 
Сломиха mm славно, стократно по-мощенъ 
Противникъ въ първия боа. 

Изпитани въ бури, калена въ неволи, • 
Чада на велики баща, 
Съ насъ родното знаме по тритт морета, 
Наново ще пакъ заплющи. 

Пешевъ. 

У С Ъ В Ъ Р Ш Е Н С Т В У В Л Н Е Т О Н Я В О Е Н Н О М О Р С К И Т Ъ СРЪДСТВЛ. 

В ъ кн. 8 отъ м. г. на р у с к о т о спи
сание „ М о р с к и с б о р н и к ъ " , ср-Ьщаме 
много интересни сведения за раз
витието на военно-морскит^Ь с р е д 
ства в ъ о б щ е , о т ъ края на голямата 
война д о сегашни дни. 

На п ъ р в о M-fecTO се изтъква голя 
мото усъвършенствуване на раз
личните типове военни к о р а б и , у в е 
личение тонажа на лекит-fe сили и 
подводниците и създаване на хвър-
чилоносачит-Ь. Леките сили въ 1914 
год . о б щ о сж съставлявали 14'3"/о. 
Подводницит-fe, за сжщия периодъ , 
увеличаватъ своя т о н а ж ъ отъ Z'S^/e 
на 9'9"/о и хвърчилоносачит-fe, н е с ъ 
ществуващи презъ 1914 год., дости-
гатъ въ 1932 г. 7-4«/о. 

Характерното въ увеличението 
бойната м о щ ь на в о е н н и т е к о р а б и 
е г о л я м о т о техническо у с ъ в ъ р ш е н 
ствуване и засилването на о с н о в 
ните тактически и технически свой
ства на к о р а б и т е . Калибърътъ на 

главното артилерийско в ъ о р ж ж е н и е 
на линейните к о р а б и се увеличилъ 
отъ 30 см. презъ 1914 г., д о 40 см. 
въ 1927 год., а далекобойностьта — 
отъ 18 клм. до 36 клм. Въ к р ъ с т о с -
вачите — к а л и б ъ р ъ т ъ на главната 
артилерия е порастналъ отъ 15 см. 
д о 20 см. и д а л е к о б о й н о с т ь т а — о т ъ 
15 клм. д о 30 клм.; чувствително е 
увеличенъ калибърътъ на орждията 
въ леките кръстосвачи, както и въ 
е с к а д р е н и т е т о р п е д о н о с ц и и вода
чи, к о и т о носятъ вече д о 140 м. м. 
орждия. 

Въ връзка съ увеличаването ка
л и б ъ р а на орждията и теглото на 
с а м и т е снаряди, а въ н е к о й о т ъ 
к о р а б и т е и числото на орждията, 
теглото на залповия изстрелъ о т ъ 
единиятъ б о р т ъ на линейните к о 
раби е порастнало о т ъ 2.100 кгр. 
въ 1906 г. д о 9.500 кгр. въ 1927 г. 
(Нелсонъ) , на кръстосваните отъ 
400 кгр. (1914 год.) д о 1000 кгр. 

(1932 год. ) и на леките кръстосвачи 
о т ъ 7 0 — 2 0 0 кгр. д о 4 0 0 — 5 0 0 кгр. 

Грамадно е увеличението въ м о щ -
ностьта на главните двигатели: ли
нейните к о р а б и д о 75,000 к, с , кръс -
то свачите и леките кръстосвачи д о 
100,000 к. с. и к о н т р а - т о р п е д о н о с -
ц и т е и в о д а ч и т е д о 70,000 к. с., а 
с ъ о т в е т н о на това и скоростьта се 
е увеличила за линейните к о р а б и 
д о 25 мили, а за кръстосвачите и 
р а з р у ш и т е л и т е д о 3 6 — 4 2 мили. 
Вследствие пъкъ на г о л е м о т о тех
ническо у съвършенствуване , уве 
личение мощностьта на двигателя 
и бойната м о щ ь , се е увеличила и 
цената на единъ т о н ъ отъ в о д о и з -
местването на к о р а б и т е . За линей
ните к о р а б и и кръстосвачи това 
увеличение достига отъ с р е д н о 75 
английски лири на т о н ъ до 300 ан
глийски лири, за с ъ в р е м е н н о т о ко -
р а б о с т р о е н и е . 

Подводниците , които презъ с в е -

СЪ ЧЕРНЯХА ЯХТЯ. 
Продълж. отъ бр. 15. 

14 
Бурята се сменя с ъ затишието на 

единъ с л ъ н ч е в ъ день. Една хвалеб
на песень звучи пъ целата природа. 
Единъ благодарственъ химнъ п е е 
небето , пияно о т ъ светлината на 
собствената си синева. 

И моряците пЬятъ. Сьрдцата имъ 
струя гъ радостьта на щастливите . 
Гордостьта на победителя е о зари 
ла т е х н и т е лица. Така мили, така 
обичливи сж тия храбърци съ груби 
ржце и детински чисти сърдца! 

Корабникътъ , билъ въ делечно 
плуване, разказва: 

„Идвахме о т ъ Австралия. Когато 
наближихме екватора , минахме пре
делите на пасатите . Попаднахме въ 
б е з в е т р и е . Слънчевите лжчи, по 
д о б н о отровни стрели, падаха отвес 
но . О т ъ силната топлина, смолата по 
палубата се разтопи. Корабната па

луба заприлича на решетка . Зали
вахме я непрестанно съ вода. На-
праздно. Всичко се изпаряваше, б е з ъ 
да остане никаква следа. 

Кърмчиятъ б е ш е с ъ риза, закоп
чана с ь металически копчета. О т ъ 
слънчевата светлина копчетата се 
разстопиха и ризата му се разгърди. 
Това беше точно на екватора" . 

С е д я щ и я т ъ до него морякъ го 
прекжсва и го запитва: 

— Ами като какво н е щ о е т о в а — 
екватора? 

Стариятъ корабникъ се чуди как
во да му отговори , но скоро се стж-
писва. Извиква на п о м о щ ь с в о е т о 
г о р е щ о моряшко в ъ о б р а ж е н и е и 
п р о д ъ л ж а в а : 

„Какво? Немате ли представа за 
екватора? . . . И азъ въ случая, за 
който ви разправихъ, не го в и д е х ъ , 
з а щ о т о слънцето падаше право в ъ р 
ху насъ , и о ч и т е ни с л е п е е х а , но 
другъ пжть имахь щ а с 1 и е т о да го 

видя . . . 
Това ми се случи преди петнаде-

сетина години. Служихъ .на голема-
та четиристожерна платноходка „Ко 
л о м б о " . Н е п р е с т а н н о в е т ъ р ь т ъ беше 
попжтенъ. Наслаждавахме се о т ъ 
лазурносиньото небе, о т ъ златолжч-
ното слънце. Така достигнахме ек
ватора. Презъ пасатите , които обик -
новенно се придружаватъ о т ъ обил
ни д ъ ж д о в е , този пжть преминахме 
б е з ъ да падне нито капка д ъ ж д ъ . 
Слънцето беше изпарило значител
на часть о т ъ водата , като беше 
понизило нейната повърхность . 

Отдавна беше настжпила н о щ ь т а . 
Тъмна и непрогледна, б е з ъ звезди, 
лишена о т ъ светлинна на жълтата 
луна. Отвратителна и страшна нощь, 
с ъ една дума казано. 

Чухъ с т р а ш е н ъ шумъ горе на мач
тата. Напрегнахъ си погледа. Как
во да видя? Екваторътъ цЯлъ излЯ-
з ъ л ъ надъ водата. И поненге каши-
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товната воина подчертаха с в о е т о 
гол-feMO значение въ б о р б а т а п р о -
тивъ MopcKHT-fe с ъ о б щ е н и я и с е по 
казаха като опасни нападатели за 
всички надводни сили, отбелязаха 
г р а м а д е н ъ напредъкъ, както въ тех
ническо , така и въ тактическо от
н о ш е н и е . 

Т о н а ж ъ т ъ на п о д в о д н и ц и т е , о т ъ 
7 0 0 — 8 0 0 тона, нарастна на 1600— 
2000 тона , а въ нЯкои подводници 
и д о 4000 тона. Количеството на 
торпеднит-fe а т р а т и се увеличи отъ 
2—4 на 6—8, а на н-Ькои и д о 10. 
Запаснит-Ь т о р п е д а сж увеличени 
о т ъ 6—8 на 1 0 - 1 6 , а въ нЯкои 
подводници и д о 32 . Увеличенъ е и 
калибърътъ на торпедата отъ 4 5 6 — 

500 м,м, на 533 — 550 м.м., както и 
минното в ъ о р ж ж е н и е — отъ 1 2 — 1 6 
мини, д о 3 6 — 6 0 мини. 

К а л и б ъ р ъ т ъ на артилерийското 
в ъ о р ж ж е н и е е увеличенъ о т ъ 4 0 — 7 6 
М.М., д о 100—150 М.М., а въ нЯкои 
подводници и до 200—300 м.м., уве 
личавайки числото на орждията отъ 
1 на 2. Скоростьта на ескадренния 
подводникъ се е увеличила д о 21 
миля въ надводно състояние, а р а й о -
нътъ на действие д о 8000 мили, а въ 
нЯкси и д о 18000 мили. 

Силното развитие пъкъ на м о р 
ската авиация внесе к о р е н н о изм"Ь-
нение и д ъ л б о к ъ отпечатъкъ на ця
лата морска обстановка и в о е н н о -
MopcKHT-fe операции в ъ о б щ е . 

О с в е н ъ хвърчилоносачит-fe, съ м о р 
ски хвърчила сж слабдени вече 
почти всичките типове к о р а б и , да
ж е и H-feKOH о т ъ п о д в о д н и ц и т е Съз-
даватъ се вече м о щ н и б о м б а р д и р о -
вачни, т о р п е д о н о с н и и разузнава
телни ескадрили. 

Това усъвършенствуване на всич
ките видове военни к о р а б и въ тех
ническо, оперативно и тактичеко 
о т н о ш е н и е , както и ш и р о к о т о раз
витие и приложение на въздушни
те сили, подсказва, че картината 
на бждащата война на м о р е щ е бж-
де доста различна о т ъ тази, която 
ние познаваме. 

Т. Цицелковъ • 

X 
П р е п о р ж к 

(Изъ дневника на адмирала о т ъ 
21 О к т о м в р и й 1805 г . в ъ в и д и м о с т ь 
на с ъ е д и н е н и т е ф р е н с к а и испан-
нска е с к а д р и на разстояние 10 ми
ли, въ д е н я , к о г а т о загина и нане
се най - големата си п о б е д а при 
Т р а ф а л г а р ъ ) . 

Като с м е т а м ъ , че г о л е м и т е услу
ги, на ЕМД Х Д М И Л Т О Н Ъ * * ) , вдови
ца на м н о г о уважаемия к а в а л е р ъ 
ВИЛХЕЛМЪ Х Я М И Л Т О Н Ъ , б е х а 
и з в ъ н р е д н о полезни на моя Кралъ 
и на моята Родина , и като зная, че 
те не я възнаградиха напомнямъ , че: 

*) Р о д е и ъ 1758 г. в ъ Bnniltaiii - 'I'borpci 
Nor/'olL Най п р о ч у т и я и м а й - д о е т о й н и я 
б р и т а н с к и а д м и р а л ъ о т ъ XVIII в. Н е г о в и -
ятъ с т и л ъ е к р а с и в ъ я с е н ъ и е ф и к а с е н ъ . 
П р е в е ж д а м е н-Ьколко н е г о в и писма из
в л е ч е н и о т ъ ж и в о т о о п и с а н и е т о му н а п и 
с а н о о т ъ 7i'. Snntey [London G. JieJm 1861). 

**) J^moiKi- Lyojin J'fCriloit и з в е с т н а а в а н 
т ю р и с т к а , приятелка на Л о р д ъ Н е л с о н ъ , 
в д ъ х н о в и т е л к а и с ъ в е т н и ч к а на и з в ъ р -
ш е н и т % о т ъ А н г л и й с к и я а д м и р а л ъ с у р о 
вости в ъ Н е а п о л с к о . 

О Р А Ц И Й Н Е Л С О Н Ъ * ) 
а д о Я н п и я в ъ полза на Ема Х а м и л т о н ъ . 

1) В ъ 1796 г. тя успе да види 
п и с м о т о , к о е т о испанския к р а л ъ 
изпрати на брата си неаполския 
кралъ , съ к о е т о го предизвестява , 
че в ъ з н а м е р я в а да обяви война на 
Днглия. Вследствие на това писмо 
Б р и т а н с к о т о министерство з а п о в е -
да на С ъ р ъ Д ж о н ъ Д ж е р в и с ъ да 
нападне Испания: както арсенали
те така и е с к а д р и т е с п о р е д ъ о б 
становката . А к о това не направиха 
б р и т а н с к и т е сили, вината не б е на 
Леди Х а м и л т о н ъ : о б с т а н о в к а т а мо
ж е ш е да се т ъ р с и . 

2) Командваната отъ менъ бри 
танска е с к а д р а не би могла да от 
плава втори пжть за Египетъ , ако 
личното влияние, к о е т о и м а ш е Ле
ди Хамклтонъ п р е д ъ кралицата не 
бе п о с ъ в е т в а л о Н е г о в о В е л и ч е с т в о 
да п р е д п и ш е на г у б е р н а т о р а на 
Сиракуза да снабди Съ всичко не
о б х о д и м о б р и т а н с к и т е к о р а б и , кои
то биха посетили п о р т о в е т е на 

Сицилия. Закотвихме се въ Сира
куза, с н а б д и х м е се съ провизии , 
отплувахме за Е г и п е т ъ , и у н и щ о 
ж и х м е френската е с к а д р а . 

А к о азъ б и х ъ м о г ъ л ъ да отпла
тя за тези услуги, не бихъ се о б ъ р -
налъ к ъ м ъ моята Родина . Н о п о 
н е ж е това не б е по м о и т е в ъ з м о 
жности , о ставямъ Леди Ема Хамил
т о н ъ на Краля и Родината да й 
п о м а г а т ъ да п о д д ъ р ж а с в о е т о с ъ 
щ е с т в у в а н е . 

На б л а г о в о л е н и е т о на Родината 
о ставямъ с ж щ о моята възприета 
д ъ ш е р я Хорация Н е л с о н ъ Т о м с о н ъ : 
и желая за въ б ж д а щ е да носи 
с а м о презимето Н е л с о н ъ . 

С а м о тези милости моля о т ъ моя. 
Кралъ и Родина въ момента , въ 
който с е п р и г о т о в л я в а м ъ за е д и н ъ 
т е х е н ъ б о й . Моля бога да б л а г о 
слови моя Кралъ и моята Родина 
и в с и ч к и , к о и т о о б и ч а м ъ . За м о и т е 
роднини е б е з п о л е з н о да г о в о р я 

те мачти беха по-високи, опираха 
въ него. К о р а б ь т ъ ни остана като 
завързань и залепенъ въ него. 

Веднага събудихъкоманданта и де 
лата обслуга . Всички б е х а очевидци 
на тази необикновена случка. В с е к и 
о т ъ т е х ъ е въ състояние да р а з с е е 
вашите съмнения, ако наистина с м е -
тате, че не ви говоря самата истина. 

Минаха н е к о л к о тягостни минути, 
дълги като п о с л е д н и т е мигове на 
осждения, очакванъ о т ъ вжжената 
примка на б е с и л о т о . 

Слава Богу! Първиятъ с т о ж е р ъ се 
отскубна. Той премина екватора. 
Втория се б е ш е вплелъ здраво въ 
него: нито назадъ, нито напредъ. 
Да чакаме пакъ н е к о л к о минути, 
както беше с ъ първия? . . . 

Дойде у т р о т о . Слънцето изгре. 
А после наближи о б е д н о т о време, 
когато бехме свидетели на лунно 
затъмнение. И вервате л и ? — Т о ни 
спаси! Точно тогава, точно при лун

но затъмнение, имахме най-големъ 
приливъ. Водата буйно нахълта и 
покри екватора. К о р а б ъ т ъ ни се из
дигна, а следъ мигъ —ние продъл
жихме пжтя си. 

Прескочихме екватора: Истински-
ятъ екваторъ . Разбрахте—нали? 

Всички слушатъ . Необходимо ли 
е забавния разказъ да б ж д е непре
менно р а з б р а н ь ? И после, това е 
гфеживёлица на стария корабникъ. 
А има ли н Ь щ о невероятно въ мо
рето . Има ли н е щ о невъзможно за 
една действителность , чужда на за
к о н и т е , които създаватт. и обясня-
ватъ явленията на с у ш а т а ? 

16. 
Но ако к о р а б н и к ъ т ъ ж и в е е с ъ 

спомените за безкрайни странствува-
ния, ако той презъ ч е с о в е т е за по
чивка опива п р о с т и т е сърца на мла
дите си другари с ъ дъха на с в о е т о 
въображение , м о щ н о като духовните 
р о ж б и на първобитния ч о в е к ъ — в ъ 

това о т н о ш е н и е не се различава и 
корабоначалникътъ . 

М о р я ц и т е сж в е р в а щ и . Д у ш и т е 
имъ преливатъ о т ъ с ъ к р о в и щ а , по
д о б н о океаните , с ъ които сж свър 
зали своята с ж д б а . М о р я ц и т е сж по -
горе о т ъ о б и к н о в е н и т е хора. О т ъ 
висотата на своето благородство и 
с ъ в ъ р ш е н с т в о , те съзерцаватъ с ъ 
в е д ъ р ъ погледъ с в е т а , като възпри-
ематъ живота о т ъ гледището на чу
д е с н о т о , приказното . Това имъ се 
налага о т ъ суровата действителность , 
с ъ която сж свързани. Това имъ се 
налага о т ъ хилядите пречки , с р е щ а 
ни по жизнения имъ пжть . 

На моряците е п о т р е б е н ъ изворъ 
на сила, на вера , на упование. . . 

Корабоначалникътъ слуша ехтежа 
на в е т ъ р а . Той е на поста си. Го -
т о в ъ да се с р е щ н е с ъ ожесточения 
врагъ , той не се плаши о т ъ негови
те пристжпи. некой му шепти ду
м и т е на назиданието: 



тукъ , те щ е б ж д а т ъ снабдени с ъ 
д о с т а т ъ ч н о ср-Ьдства. 

Nelson Е. Bronte. 
Н. Blackwood 

Свидетели : j ^ ^aro ly 

M О Л И T В Я 
(изъ д н е в н и к а в ъ сж-щия д е н ь ) 

Моля великиятъ Г о с п о д ь , к о г о т о 
о б о ж а в а м ъ . д а д а д е на м о е т о О т е 
ч е с т в о и за д о б р о т о на ц-Ьла Ев
р о п а , една а б с о л ю т н а и славна по-
б-Ьда: да не б ж д е засенчена о т ъ 
никакъвъ личенъ с т р а х ъ ; и моля 
ц я л а т а британска е с к а д р а да б ж д е 
милостива с л е д ъ п о б е д а т а . 

О г н а с я м ъ се к ъ м ъ о н о г о в а , който 
ми" даде ж и в о т ъ , грижата н а м о е т е 
с ж щ е с т в у в а н е . Моля неговата бла
гословия върху моит-fe усилия да 
служа B-fepHO на О т е ч е с т в о т о . На 
н е г о с е п о к о р я в а м ъ з а е д н о c i , 
справедпявата кауза чия го з а щ и т а 
ми е noB"fepeHa. 

(1787) И з ъ е д н о п и с м о д о ж е н а си. 
. . . Не си ли н-Ькога чувала да 

с е казва , че солената вода и дале 
чината загасяватъ л ю б о в ь т а ? Е р е 
б р е , азъ с ъ м ъ еретикъ , който не 
s tpea въ тази присжда . BctKa суг-

.ринь изливамъ върху главата си 
ш е с т ь таса с о л е н а вода и в м е с т о 
да призная правотата на моряшка
та п о г о в о р к а , я намирамъ така по 
г р е ш н а , че ти щ е ме видишъ пре 
ди опреа,%леното в р е м е . 

(1798) . П и с м о на Н е л с о н ъ д о Сар-
д и н с к и я в и ц е кралъ . 

Signore, 
С л г д ъ като претърп-Ьхъ въ една 

буря н^кои малки аварии, закот -
вихъ при тоя о с т р о в ъ часть о т ъ 
е с к а д р а т а на Н е г о в о В е л и ч е с т в о , 
която к о м а н д в а м ъ . Б'Ьхъ изнена-
д а н ъ да чуя о т ъ устата на е д и н ъ 
изпратенъ о т ъ г у б е р н а т о р а о ф и -
ц е р ь , че на з н а м е т о на Н е г о в о 
Величество Британския Кралъ се 
отказва г о с т о п р и е м с т в о т о на тоя 
портъ . Като припомнямъ, че моятъ 
1 р а ц и о з е н ъ Г о с п о д а р ь е, ако не 
г р в ш а , най-стария и, с и г у р н о , най-
вЬрния с ъ ю з н и к ъ , кой о Сардин-
ския к р а л ъ е ималъ н и к о г а , р а з -
б и р а м ъ напълно болката , съ която 
Н е г о в о Величество е издалъ тази 
з а п о в е д ь , а тъй с ж щ о и болката на 
В а ш е П р е в ъ з х о д и т е л с т в о , който бди 
3d и з п ъ л н е н и е т о й. Не мога , о с в е н ъ 
да о б ъ р н а погледа си к ъ м ъ А ф р и 
канския бр 'Ьгъ, гдето [ ю с л е д о в а т е -
jiHTfe на М о х а м е д а , представляватъ 
д о б р и я Самарянинъ, тогава , ко 
гато не намирамъ д о б р и я Сама
рянинъ на този о с т р о в ъ на Св. Пе -
трл, на който , както се казва, е 
п р о п о в я д в а н о християнството . 

С ъ в с т и на Н е л с о н ъ к ъ м ъ м и ч 
м а н и т е . 

И.ча три н Ь щ а , о младежи, кои 
то постоянно трЬбва д а имате 

п р е д в и д ь . П ъ р в о : винаги тр-кбва 
да се подчинявате на полученит-fe 
з а п о в е д и б е з ь да се опитвате да 
критикувате с ъ вашия мозък ь тЪх-
ната ц е л е с ъ о б р а з н о с т ь . В т о р о : т р е 
бва да с м и т а т е вс"Ьки, който г о в о р и 
л о ш о за вашия кралъ , като в а ш ъ 
личенъ неприятель . Т р е т о : тр-Ьбва 
да мразиг-fe французит-fe като дяволи. 

1801. П и с м о на Л о р д ъ Н е л с о н ъ 
д о Датския п р е с т о л о н а с л е д н и к ъ , 

з а щ и т н и к ъ на Копенхагенъ , 
с л е д ъ б о м б а р д и р а н е т о н а г р а д а . 

Цельта на Л о р д ъ Н е л с о н ъ с ъ из 
п р а щ а н е т о на п а р л а м е н т ь о р ь бЯ 
милостьта . Той се съгласява да се 
прекратятъ в р а ж д е б н и т е действия 
и да се п р е н е с а т ъ въ болницит-fe 
р а н е н и т е датчани. Л о р д ъ Н е л с о н ъ 
щ е з а д ь р ж и при с е б е си з а л о в е -
HHT-fe върху корабит-fe пленници, а 
к о р а б к т 15 щ е изгори , и л и щ е ги от 
несе ст. с е б е си, по с о б с т в е н а пре
ценка. Л о р д ъ Н е л с о н ъ , като унизя
ва свокта личность п р е д ъ В а ш е 
Кралско В и с о ч е с т в о , щ е смЯта т о 
ва за своя най-голЯма п о б о д е , ако 
стане пр ' .1Чина ,за щ а с т л и в о п о м и 
рение и т Я с е н ь с ъ ю з ь мен<ду гра
циозния Г о с п о д а р ь на Янглия, не -
г о в ъ Крялъ и Н е г о в о В е л и ч е с т в о 
Датския Кралъ. 

Превелъ: Ст. Цаневъ. 

М Е Ж Ц У Н Л Р О Д Н Я Т А С И Г Н А Л Н А КНИГА. 
На 1 януарий т. г. се въведе въ 

о б щ о употребление о т ъ морските 
държави новоизл"Ьзлата междуна
родна сигнална книга за търговско 
то корабоплаване. Последната е ре-
зултатъ на много опити и трудъ на 
р е д ъ генерации мореплаватели въ 
продължение на в е к о в е . Тя се 
формира паралелно с ь напредъка 

ма военното к о р а б о п л а в а н е . 
В ь т ъ р г о в с к о т о корабоплаване 

И ) >|<:цата от ь такава книга се е почув-
спзала едва къмъ края на 19 с т о -
лтл ие. 

H'pBHTfe сигнални книги въ воен
ни l i , флоти сл; били с ь ограничено 
ч,;сло сигнали, което постепенно е 
псраствало . Д р е в н и т е писатели пи-

и ш т ь за гърцитЬ и римлянит-fe че 
сж упот; ;ьбявали флагове за дневна 
сигна;;изация и факли за нощна, а 
за далеч \и разстояния използвали пу-
шркз и отражаването на слънчевата 
св"Ьглича. Количеството на сигналите 
било ограничено. Имаме сигнали за 
подаване бойна тревога, атаки, де -
сантъ, оттегляне, с б о р ъ и закотвяне. 

— Х р а б р е ц ъ е твоятъ корабъ ! До-
б ъ р ъ д у х ъ бди надъ него и го пази. 
Този духъ се отзовава съ л ю б о в ь на 
сърдечната моряшка молба: „ Б о ж е , 
пази моряцит-fe!" 

А най-важното, корабоначалникътъ 
е т в ъ р д о у б е д е н ъ въ разказа за 
Духа на д е т е т о , покровитель на к о 
р а б и т е . . . 

. . . К о г а т о умре н е к р ъ с т е н о х р и с -
тизнско дете , с п о р е д ъ народниятъ 
обичай, то бива заровено близо до 
гробищата , но в ъ н ь о т ъ тЯхъ. Случ
ва се , г р о б ъ т ъ на това низвергнато 
о т ъ хората т Я л о — д а е близо до го 
ра . И когато д у х ъ т ь му отлети, за 
да се приюти н е к ж д е — н е р я д к о се 
случва той да се внедри въ нЯкое 
д ъ р в о : въ едно о т ъ дърветата на 
ближната селска гора. 

Идватъ д ь р в а р и . Между м н о г о т о 
дървета , т е отсичатъ и д ъ р в о т о , 
о с т а н а л о ж и в е л и щ н о г н е з д о 
детската душа. И когато дървесните. 

t ТЕЗОлове се отнеса г ь иъ к о р а б о с т р о -
шелницата , това, с ъ д у х ъ т ъ на де -
тг:то, послужва при градежа на ио-
иия клрабь. 

Ето, сжщинска г о д а птица, 
корабъ^^ъ б р о д и по просторните во 
ди. Той сгава чуденъ д о м ь , плуващъ 
в с р е д ъ пустинното мере. 

И само това ли? Въ него е вклю
чена малка стая, неизвестна никому 
— м о ж е и на к о р а б о с т р о и т е л и т е . О , 
това е г н е з д о т о на детския духъ, 
станалъ пазитель на кораба. 

В р е м е т о тече. в е т ь р ъ т ъ хиляди 
пжти издува к о р а б н и т е платна. 
И често , р е д о м ь с ь рева на страш
ната буря, р е д о м ъ с ь п е с н и т е на 
моряците , звучать и с т ж п к и т е на 
духа—пазитель . 

Невидимо, но с ъ вт-лшебна сила, 
д е т е т о с ж щ е с т в у в а . То ж и в е е при-
иозч гге мигове на елим ь избранникъ, 
б.^готворечъ и т э ч е н ь c l бпагого -
i; и:1=то пр=дъ пезем а С1^лз. Ш,а-

стсливъ е, който види д е т е т о . Силна 
и ненарушима става неговата вера въ 
мощьта на кораба , гюкровителству-
ванъ отъ б е з с м ъ р т е н ъ духъ . И а к о 
се намери т а к ь в ъ щастливецъ , тьй 
разправя за в и д е н о т о на с в о и т е 
другари отъ кораба . И никой не с е 
съмнява. Най-малко—корабоначални
к ъ т ъ , така отъ близо засегнатъ о т ъ 
това рКдко щ а с т и е . 

И мгхаръ б е з ь име, макаръ не 
вписано въ корабната обслуга , д е 
т е т о — дух ь ж и в е е като в ъ л ш е б н о 
в ъ п л о щ е и и е , приело образа на мла-
д е ж ъ , сь о б л е к л о и привички на 
ч о в е к т . 

Кораб-^началникътъ му поставя 
б л ю д о на масата р е д о м ъ с ь с в о и т е 
блюда, о т р е ж д а му легло въ най-из-
браната часть на кораба и въ ми-
сьльта си таи обичь к ъ м ъ д е т е т о -
пазитель —неотстжпваща с ъ своята 
сърдечна топлота отъ обичьта , що го 
свързв-т съ свидната му р о ж б а . . . . 



Въ T-fetcHHTt съчинений ее спомена
ва и за лични сигнали на флотовод-
UHTfe и командирит-Ь на корабитЪ. 

Най-старото описание на сигнали 
съ тяхното значение, останало до 
днесъ, ё въ тактиката на римския 
ийператоръ Leo Vi отъ 886 - 911 г. 
То е едно смислено подреждане на 
сигнални системи, по което в*ь боя 
корабнит-fe стожери се свалятъ, а 
сигналите се подават ь съ пърти. 
Положението и движението на тия 
пърти, както и цвЪтовете на фла
говете, определягъ значението на 
сигнала, 

Въ периода на средните векове 
въ всичките флоти става обща тра
диция, командващия да дава свои
те разпореждания съ сигнали. За 
цепьта сж издавани специални ин
струкции за сигиалуването. Такива 
инструкции има запазени и до днесъ. 
т е ни даватъ добра представа за 
сигналното дело, тактиката и оби
чаите на тЬва време. Такава една 
инструкция има издадена отъ графъ 
flmedeus v. Savoy отъ 1366 г. за 
комбин(^рания флотъ отъ венециан
ски, генуезки и френски галери. Въ 
нея сигналите сж комбинирани отъ 
личния флотъ на графа и тия на 
командирите на галерите. Друга 
интересна инструкция по сигналното 
дело ё тая на капитанъ Pietro Мо-
cenigo. Той съчетава сигналите отъ 
определено число флагове за днев
на сигнализация и фенери за нощ
на, като за далечна сигнализация 
използва корабни ветрила и зади-
мяване. 

Флотите на Ханзата презъ ветро
ходната епоха се командвали устно. 
За предаване на разпорежданията 
корабите идвали близо до водача. 
Това, обаче, се оказва твърде неу
добно, защото корабите не можели 
да се задържатъ по местата си. 

съ напредъка на елек-юрц 
и радиотелеграфа се съЗДЭв* 
поле за усъвършенстване 
налното дело. Къмъ края H'ai: 
лия и въ началото на текущия в1 
радиотелеграфътъ даде такъвъ нап
редъкъ, че бива приетъ въ всички 
флоти за сигнално средство. ТЬй 
дава възможность за бързо и сигур
но сигналуване на големи разстоя
ния. Практиката въ военните флоти 
е създала много видове средства за 
връзки, които се усъвършенстватъ 
паралелно съ флотоводенето и сто-
ятъ на еднаква висота по важность. 
Последното се вижда отъ примери
те въ морските боеве, когато флото
водачите предавать своиre разпо
реждания, като случаите съ Нел
сонъ предъ Трафалгаръ, Тегет-
хофъ предъ Лиса и Шееръ, при 
Скагеракъ предъ боя. 

Противно на развоя и напредъка 
въ военното сигнално дело, търгов
ското се заражда късно. Първата 
подробна сигнална книга за търгов
ското корабоплаване, почиващо на 
многото опити въ английския вое-
ненъ флотъ, е издадена отъ прочу
тия м о р с к и писатель капитаиъ 
Marrgat въ 1817 г. Тя бива приета 
вь повечето търговски флоти и пре
търпява десятки издания. Сжщата 
добива значение и на международна. 

Такива книги сж издадени въ Да
ния гр. Martensci 1820 г., Америка 
отъ Rodgers въ 1854 г.. Франция 
отъ Regnold 1855 г. 

Решителната крачка за издаване 
на една голема международна сиг
нална книга се направи съ назнача
ването на специалната комисия отъ 
Board of Trade въ Англия 1855 г. 
Въ 1857 г. комисията издаде първа
та международна сигнална книга 
International Code of Signal's, коя
то се прие официално въ Англия и 

Явятъ ли се бури, които се силятъ 
да скжсатъ корабните вжжета, да 
продънятъ белите платна и съ бе-
сень пристжпъ да отворятъ смърто
носна рана на плаващето дървено 
жилище —застанало на корабния 
носъ, заливанъ отъ разпенените 
води, детето закриля кораба, подоб
но ангелъ-пазитель, то трепетно бди 
надъ тежката му участь. 

Настава денъ, когато детето на
пуща покровителствувания корабъ. 

Защо? — Дали обидено отъ не
кого или недоволно отъ живота си, 
тукъ, кждето не е намерила покой 
не спокойната му душа, отлитнала 
отъ своето тленно тело? 

Недоволно отъ живота на кораба, 
детето е недоволно и отъ себе си. 
П о к а т е р в а се на най-високата 
мачта и нирва въ бездънните тъмни 
води, за да не се върне никога вече. 
Корабътъ, останалъ безъ покрови^ 
тель, продължава своя бродъ: това 

не е нищо друго, а летежъ къмъ 
неотменна гибель. . . 

Макаръ и черна, „Черната яхта" 
има своето дете-покровигель. 

И нищо не е въ състояние да уга
си нейната звезда. . . Разпалвана 
отъ духа на вълшебния младенецъ, 
тя ще осветява пжтя на Черната 
яхта. {Делата обслуга е убедена въ 
това: най-вече — корабоначалникътъ. 
Можеби затова нему е поверенъ 
живота на единъ беденъ, но славенъ 
корабъ! 

17. 
Едра, костелива фигура. Суровъ 

изразъ на бледното, изпито лице, 
одухотворено отъ пронизващи очи, 
които говорятъ много. 

Интелигентенъ. Модеренъ морски 
вълкъ, който познава живота по 
книгите и по самия животъ. Добри, 
сдържани обноски съ пжтниците. 
Всекога вежливъ, знаещъ синура 
между любезность и фамилярность. 

Спокоенъ, мжжественъ и храбъръ. 
Къмъ своята храбрость прибавя и 
разумъ, съ който предвижда, съоб
разява се, взима уместни решения. 

Повече мълчаливъ. Въ редки слу
чаи много разговорливъ. Добъръ 
разказвачъ. Увлекателенъ събесед-
никъ. За свои преживелици не оби
ча да говори. Повече се спира въ 
четенето на книгите. . . Когато го 
видите да върви по улицата, ако 
имате проницателенъ погледъ, ще 
разберете; че това е човекъ, пре-
каралъ голема часть отъ живота си 
на подвиженъ подъ. А този подви-
женъ подъ е пода, предимно на Чер
ната яхта. Достатъчно сж известни 
подвизите на това корито, които 
представятъ богатъ източникъ за 
написване на единъ Джекъ Лондо-
новски романъ. Докато нашите пи
сачи се оплакватъ, ч е н е м а л о 
какво да п и ш а т ъ , в е л и к а т а 
м о р с к а д е й с т в и т е л н о с т ь . 

Отъ тази епоха (14 в-Ькъ) датира 
най-стариятъ сборникъ отъ постано1в-
ления по организацията на англий
ския и френски флоти, дето се из-
реждатъ и неколко сигнала. По съ
държателни сж инструкциите отъ 
холандския флоть отъ 1460 г., но 
едва презъ 16 векъ сигналното де
ло прави значителенъ напредъкъ. 
Сигиалуването започва да се извър
шва освенъ съ флагове, ветрила и 
фенери, но още и съ ракети и орж-
дейни изст{.-ели, а въ мъгла—съ трж-
би и барабани. 

Вь боя при Лепанто 1571 г. и 
особенно въ големите морски вой
ни презъ 1? векъ, съ нарастването 
на корабите въ тонажъ и добиване 
маневрени качества, те почватъ да 
плаватъ въ по-големи съединения, 
което накарва флотоводачите да се 
замислятъ за усъвършенстването на 
сигналното дело. Въ 1714 г. въ 
Англия за пръвъ пжть излиза сбор
никъ отъ сигнали отделно отъ об
щите разпореждания на флота. Той 
съдържа 106 сигнали отъ 12 флага 
и неколко косици, къмъ техъ още 
19 сигнала нощни съ фенери" и 8 
орждейни. Значението на сигналите 
вь всички флоти зависело отъ мес
тото на подаването имъ. Това оба
че скоро се оказва неудобно, поради 
увеличение числото на сигналите и 
въ 1802 г. започватт^ да ги пода-
ватъ, независимо отъ местото имъ. 
Въ 1803 г. Сжръ Н. Пофъмъ подреж
да нова сигнална книга. Въ нея сиг
налите сж наредени по азбученъ 
редъ, съ което се улеснява набира
нето и превеждането имъ. Неговата 
сигнална система е отъ 10 флага и 
4 косици. По нея могатъ да се по-
даватъ съ единъ флагъ 23 сигнала, 
съ два флага 506 и съ три 10626 
сигнала. 

Въ втората половина на 19 векъ. 
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стана задължителна за търговския 
й . ф л о т ъ . Сжщата книга се прие въ 
повечето д ъ р ж а в и и вскки 
я преведе на своя езикъ . В ъ 1897 г. 
английскиятъ Board of Trade прера-
6oTfi и преиздаде с ж щ а т а книга на
н о в о . С ъ това издание съглашен-
<:ките флрти прекараха Световната 
война. Забелязаните недостатъци 
за н о в о т о време принуди английско
то .правителство въ 1-927. Г-. да я 
предложи на международната кон-

^е ;ренция въ .Вашингтонъ за прера-
,ботване . Конференцията реши кни-

' гата да се преработи и издаде въ 
два отд-^^пни тома. Единиятъ да с ъ -

,дърн;1 а оптически и акустически сиг
налила другиятъ—радиотелеграфни и 
цр. се напечата на английски, нем

ски, испански, италиянски, норвежки, 
френски и японски езици. На 1. 10. 
28 ' г . редакционниятъ комитетъ се с ъ 
бра въ Лондон-fc, да разгледа н е к о й 
предложения, направени о т ъ евро 
пейските правителства. Заседанието 
на комитета се води с ъ в м е с т н о с ъ 
представители о т ъ мореплаватели и 
с ъ ю з а на в ъ з д у ш н и т е с ъ о б щ е н и я . 
Резултатътъ о т ъ заседанието на коми
тета е книгата да се издаде въ два 
о т д е л н и тома, като т о м ъ т ъ за опти
ческа и акустическа сигнализация 
с ъ д ъ р ж а с х о д н и т е видове сигнали: 
флажни, светлинни, предпазни и аку
стически ( тонъ-морзови) , и вториятъ 
чисто — радиотелеграфни. Вториятъ 
т о м ъ се наложи благодарение на нап
редъка на техниката на новото време 

или. удобствата , които радиотехни
ката, ни предлага, като с р е д с т в о за 
връзка на морето.. 

Съ влизането на тази книга въ 
сила о т ъ 1. I. 34 г. ч о в е ч е с т в о т о на
прави голема крачка въ м о р с к о т о 
сигнално д е л о , к о е т о има грамадно 
значение за връзката! между кора-
б и т е б р е г а и з а т е х н а т а сигурность . 

Сжш,ата тази книга се използва и 
о т ъ в о е н н и т е флоти, когато т р е б в а 
да в л е з а т ъ въ връзка с ъ кораби 
или б р е г о в е , чужди на своята нация. 

За съжаление , тази международна 
сигнална книга не е преведена на 
нашъ езикъ, само поради простата 
причина, че у насъ нема кой о 
време да съзнае и оцени нуждата 
о т ъ нея. Карагьозовъ 

ОТБЕЛЯЗВАНЕ 
За да се осигури б е з о п а с н о кора -

• б о в о д е н е има редица с ъ о р ж ж е н и я 
и 'приспособпения , които , поставени 

- на о п а с н и т е м е с т а , съ с в о и т е хара-
' ктерности , п р е д у п р е ж д а в а т ъ кора-
. б и т е з а о п а с н о с т и т е . Такива с ж м а я -

ц и т е — б р е г о з и и пЛаващи, б р е г о 
вите кули и знакове б е з ъ светлина , 
с в е т я щ и вехи, вехи съ специално 

" назначение, и обикновени вехи, 
с т в о р о в е , сегменти на затъмнения 

• въ светлинната с ф е р а на маяка и 
в с е к а к ъ в ъ видъ сигнализация. 

Всичко е п р е с м е т н а т о и у с т р о е н о 
cii о гледъ на е д н о б е з о п а с н о кора -
б о в о д е н е , вземайки и з о б щ о Подъ 
внимание бреговите очертания, ха
рактера на к р е й б р е ж н и т е райони, 
р е л е ф а на д ъ н о т о , , условията на 

^ плаването , присжтствието на о п а с -
.ности, х и д р о м е т е о р о л о г и ч е с к и т е ус 
ловия (влияния на течения, мъгла 
ипр . ) Ясно е че маяците , кулите , стан
циите, п л а в а щ и т е маяци, т р е б в а да 
о п р а в д а я т ъ цельта си отъ една стра-

ОПЯСНОСТИТ-Ь З Я М О Р Е П Л Я В Я Н Е Т О . Ф Я Р О В Е . 
на и о т ъ друга - най-икономично да 
п о м о г н а т ъ н а мореплавателя да види 
д о б р е въ с ъ о т в е т н и т е места иску-
с т в е н и т е п р е д м е т и , б е з > к о и т о т о й 
не би м о г ъ л ъ да се ориентира по 
своя пжть, да о п р е д е л и м е с т о т о 
на своя к о р а б ъ въ д а д е н ъ м о м е н т ъ 
и б е з о п а с н о да плава. Когато ко -
р а б ъ т ъ плава б л и з о д о б р е г а , за 
д о б р о р а з п о з н а в а н е на последния, 
с ъ цель да и з б е г н е о к р . т ж а в а щ и т е 
б р е г а о п а с н и м е с т а , правятъ се из
куствени с ъ о р ж ж е н и я : фарове., кули 
и знакове . 

Кула, която с ъ н з с т ж п в а н е т о на 
нощната тъмнина започва да с в е т и , 
с е казва маякъ. 

Различно е значението на маяци
те и различни сж условията , на ко
ито те т р е б в а да о т г о в а р я т ъ на да
д е н о м е с т о , к о е т о о п р е д е л я и раз 
н и т е п о л о ж е н и я за маяците , висо 
чина на о г ь н я , силата на с в е т л и 
ната и др . По -рано се с м е т а ш е , че 
маякътъ т р е б в а да е много ви,сокъ 

т. е. да се вижда о т ъ г о л е м о ' рас -
тояние , но при г о л е м а влажность 
низките о г н ь о в е се в и ж д а т ъ п о - д о 
б р е о т ъ в и с о к и т е , тъй като с в е т л и 
ната на п о с л е д н и т е минава п р е з ъ 
д е б е л ъ пластъ атмосфера и се виж
да л о ш о . Д това е значително неу
д о б с т в о за нощната м о р е п л а в а т е л 
на с л у ж б а . Ф а р о в е т е с е поставятъ 
по б р е г а на ясно о ч е р т а н ъ н о с ъ , 
скала , а по н е к о г а и на плитковина, 
която често т р е б в а изкуствено да се 
подпълня, за да се с ъ з д а д е здрава 
о с н о в а за ф а р а . 

Н е о б х о д и м о е маячните светлини 
да сж ясни. На два съседни маяка 
х о р и з о н т и т е т р е б в а да с е преси -
чатъ и да сж с ъ р а з н о о б р а з н и с в е 
тлини. На практика е прието два 
маяка съ еднаква с в е т л и н а да с е 
пъставятъ на растояние май-малко 
80 мили — 1 4 8 i 6 клм. 

тези маячни с ъ о р ж ж е н и я , за ко
ито не. е н е о б х о д и м о постоянно да 
с е обсл-ужватъ о т ъ хора , се каз-

чака своя маисторъ, да отиде при 
нея и о т ъ нейната уста да чуе разка
за за моряшката с ж д б а . . 

. . . Да, такъвъ е корабоначал
н и к ъ т ъ , който , в ъ първата н о щ ь 
с л е д ъ б / р я т а , в ъ п а р а д н и т е си д р е 
хи се явява въ корабния с а л о н ь . 

— Сега е д о б р е — нали? се о б 
р ъ щ а той к ъ м ъ менъ, с и я е щ ъ о т ъ 
радостьта на с д ъ р ж а н и т е приятел
ски чувс1ва. 

Две нощи не е спалъ. Стоялъ е 
на мостика р е д о м ъ с ъ с в о и т е по
мощници, които сж били на р е д о в - , 
на стража. 

.— Само Б о г ъ ни спаси, господинъ 
командантъ. Имали сме 37" наклонъ 

, — както узнахъ. 
Той се усмихва, като свива устни

т е си въ скръбна чърта — и в м е с 
т о да отговори , избухва въ преси-
ленъ с м е х ъ . . . . 

— р::до.; г!'.г"Ь и.г-̂ ъ ст . като cr .t -
тулки въ е.цинъ д ъ л г о т р а е н ъ м р а к ъ " 

— нали знаете мнението на хората 
за насъ? Но т е г /1едатъ презъ свои 
очила и въ преценките си, наверно 
сж прави за себе си? 

Корабоначалникътъ умишлено от 
клонява моя в ь п р э с ъ . Разбирамъ 
го - . . Той п р о д ь . ' ж а в а . 

— Ж а л к о е, че и моята жена не 
прави изключение на сушата! 

— И за какво съжелявате? 
— Да не бжда криво разбранъ : 

о б и ч а м ъ жена си, д о в о л е н ъ с ь м ъ 
о т ъ нея, щастливъ с ъ м ъ въ любовь
та си Но . . . . 

— Но тя? 
— Обича ме и тя. Но м о ж е ли 

една жена да б ж д е доволна о т ъ чо-
в е к ъ т ъ на морето , който скита б е з ъ 
спиръ , далечъ о т ъ д о м а ш н о т о ог
нище? 

. . . „ А р а д о с т и т е имъ сж като 
светулки въ единъ д ъ л г о т р а е н ъ 
г -р^къ" — TO^:i изрсзт. зпучи ВТ, слу
ха ми, като една скръбна пЬсень, за 

да отекне въ нощьта като една гор 
чива истина, изразена с ъ четири ду
ми: „Такава е моряшката с ж д б а ! " 

Корабоначалникътъ на Черната 
яхта, с ъ ч е т и р и т е х ъ галуни на м о 
ряшката си дреха, е въ кабината си. 

Когато завърши работния день, 
в с е к и баща — б е д е н ъ или б о г а т ъ , 
се з а в р ъ щ а з ъ своя д о м ъ при свои
те домашни. 

Корабоначалникътъ , избраникъ 
между малцина — сжщински царь, 
п о д ъ чиято власть е „Черната яхта" , 
е самъ въ своята кабина. Той скита 
далечъ о т ъ родината си и о т ъ най-
б л и з к и т е си въ с в е т а . Той е залу-
танъ въ далечните морета . 

Единъ с к ъ р б я щ ъ б а щ а спира пог
леда си на една снимка, въ която 
блестятъ о б р а з и т е на д в е т е му не
връстни деца. Продължително гле
да. Сълзи избликватъ о т ъ м о р н и т е 
му 04'.:. . . . 

— Такава е моряшката сждба ! • 



ватъ огньове, за разлика отъ чис
тия типъ маяци, които иматъ не
прекъснато— постоянно обслужване 
отъ специално подготвени за цель-
та хора, които жив%ятъ при т^хъ. 

Мореплаватедьтъ гледа на,маяка 
като на въодушевенъ предметъ, съ 
който може да вл^зе въ връзка съ 
бр^Ьга, а на огьня като на предпа- ' 
зителенъ за корабоплаването знакъ. • 

Споредъ назначението си Маяцит-fe 
се разд^лятъ на: приемни (опжт-
ватъ кораба, когато идва отъ от 
крито море), створни (чифтъ маяци 
съ назначение да укажатъ известно 
направление) поворотни (опреде
лять вдаващъ се носъ, отъ който 
най-често се изменять курсовете, 
указателни (сжщо като приемните, 

, когдто се плава успоредно на бре
говата линия), и предпазителни 
(когато определять дадена опас
ность). 

Въ домзкинско и организационно 
отношение маяцитъ се разпреде; 
лятъ на големи и малки. 

На големите маяци се подържа 
непрекжсната служба, която, освенъ 
за осветлението, се грижи за даване 
сигнали за мъгла чрезъ сирени, 
иматъ спасителна станция, телефон
на, наблюдателна за връзки, ме
теорологична и т. н. 

Малки фарове се сметать тия, на 
които,освенъ техническото обслуж
ване, може да се възложи и стра-
жеви контроль. 

Фаровете требва да отговарятъ 
на следните основни усяовия: 

1) Точность, споредъ нанесеното 
въ картата местоположение. 

2) Добра видимость. 
3) Устройството на апарата да е 

такова, че светлината му да не се 
взема за брегови огънь. 

Колкото поблизко е маякътъ до 
дадената опасность, толкова по-до

бре требва да я отбелязва (огражда). 
Маяците—здания требва ярко да 

йзпъкватъ, по вида и цвета си да 
представляват^ь цели удобни за за
сичане отъ корабите, когато пос-
лёднй|те си определять местата по 
брегови предмети. 

Източниците на маячната светли
на сж лампи съ различна сила (мас-
ленни, газови, ацетилинови и елек
трически). Въ сьвременните маяци 
се изпол'зува ацетиленовата лампа. 
Лцетилиньть е газъ, който дава го
лема сила на светлината. 

Има три системи за отправяне на 
светлинния лжчъ на фаровия апа-
ратъ: а) катоприческа—използва 
се отражението на светлината; б) 
д и о п т р и ч е с к а — пречупването на 
лжьв; в) к а т о д и о п т р и ч е с к а — с м е -
сене, кждето за събиране лжчите, 
идващи отгоре и отдолу, освенъ 
пречупващите лжчите стъкла, има 
и отражателни призми съ пълно 
вжтрешно отражение. 

Характеристика на маячната 
с в е т л и н а : Определя вида на. огъ
ня както се наблюдава отъ море-
плав.ателя. 

В " Е ' ' О с н о в а т 5 си, видътъ на огъня 
се свежда К 1 м ь постояненъ, про-
менливъ и периодиченъ. 

Всички огньове гж комбинация 
отъ гореспоменатите три типа. 

1. Постояненъ (Fixed) е най-пър
вобитния типъ, койго свети непре-
кжснато съ една цветна светлина. 

2. Променливъ огънь (fllterating) 
дава непрекжгната светлина, но я 
променя по цветъ. • 

3. Постояненъ с ъ проблесъци' 
(Fixed and flashing) показва по
стояненъ огънь, усилвань презъ 
еднакви интервали отъ време сь 
единъ или неколко проблесъци отъ 
еднакьвъ цветь . 

4. Проблесковъ огънъ (Flasliing) 

дава чрезъ определенъ nf 
тькь време единъ проблее 
проблесъкътъ е много, честь 
мигающъ. 

5. Група отъ проблесковъ*! !^ 
(Group Flasliing)-flaBa презъ о й ^ У И З . 
делени премеждутьци отъ врем« 
група проблесъци; групите се от
делять по между си сь затъмняване. 

6. Затъмняващь огънь (Occulting) 
дава светлина, прекжсвана отъ едно 
затъмняване въ опредепень про-
междутъкь време (продължител, 
ностьта на светлината е по-дълга 
отъ затъмняването, инакь той би 
билъ проблескъвъ. 

7. Група-затъмняващъ о г ъ н ь 
(Group Occulting) - дава светлина 
прекжсвана презъ определени про
междутъци отъ време сь групово 
затъмняване. 

8. Въртящъ огънь (Revolvering) 
вариянтъ отъ проблесковъ огънь, 
в ъ който светлината бавно с е 
усилва, достига най голема яркость 
и следъ това бавно се намалява 
до пълно затъмняване. 

Съ секундомеръ се проверява 
периодичностьта на огъня и по 
такьвъ-начинъ мореплаватедьтъ ус
тановява маяка, който е указанъ на 
картата съ съответните данни. 

Периодъ на осветяването се на
рича времето, въ продължение на 
което минава целиятъ цикълъ на 
измененията. 

Автоматически огньове c.Ti тези, 
които не се обслужватъ отъ посто
янни хора-стража (CInwatehed), Т е 
сж периодически за известно време. 

За указване фарватери, опасни 
или непроходими райони, употре-
бяватъ се жгли или сектори вь 
осветлението. Използватъ се осс-
бенни цветни страни. Назначението 
на секторите е — да предупредятъ 
мореплавателя и да служатъ за 

Една скръбна песень, но и въ сж-
щото време и единъ победенъ химнъ 
звучать вь нощьта, въ моето сърд-
це и въ сърдцето на корабоначал-
ника. 

18. 
Първиятъ помощникъ е противо

положность на корабоначалника. 
Старъ ергенинъ, съ посивела коса и 
засукани мустаци Но ако възрасть-
та му е попречила да си запази ко
сата черна, все вь него е останала 
бодрость и младежки чувства, за да 
си сучи мустаците съ дяволито на
мигване: и на жени и на мжже •— 
споредъ случая. 

Преживеното отъ него надхвърля 
обсега на единъ обикновенъ романъ. 
То е подъ знака на авантюри, кои
то блестятъ сь светлината на чуда
ти подвизи. А той ги обича. Той е 
влюбенъ въ авантюрите. Самь раз
казва, хвали се съ техъ и кичи свое

то ергенско чело съ венеца на шум
на слава. 

Добриятъ животъ, въ който взи
мать главно участие жените, вино и 
разни лудории — ето цельта, която 
той преследва, ето смисъла на жи
вота му, безъ да се изключи, раз
бира се, моряшката професия. 

Книжната мждрость му е чужда. 
И ако знае нещо отъ историята, на-
примеръ, той го представя въ изо-
паченъ видъ, споредъ както го е 
възприелъ ке отъ книгите, а отъ 
разни случайни хора, съ каквито се 
е срещалъ хиляди пжти въ живота си. 

Владее неколко езици. Служи си 
съ техъ добре. Може да влезе съ 
съответния речникъ въ отношение 
съ хора отъ разни среди: отъ най-
изисканата мода, до последния грубь 
пристанищенъ работникъ, или вра
тарь на кой да е източенъ вертепъ. 

Обич^ ,ча бжде гжделичканъ съ 
признания за особените му каче

ства, съ които той и /̂a предимство 
надъ околните. 

Разказва километрически прежи
велици съ всички подробности, като 
не се скжпи да даде големъ д е л ь 
и на измислицата. 

Добросърдечень. Природно умень 
Практикъ, който успёва въ живота 

. . . Следъ вечерята първиятъ помо 
щникъ остава въ каютъ-компания 
та. Наблюдава младите палубни и ма 
шинни офицери, които съ необикно 
венно увлечение играятъ покерь, или 
бриджъ. Едно- скарване прекжсва 
играта имъ. Първиятъ помощникъ 
поржчва бира. Сучи си мустаците и 
поглежда къмъ втория мехаНикъ. 

— Испания и пакъ Испания. И 
като менъ, студениятъ дедка, ще се 
сгорещи, че знамъ ли я? Топло слън
це, гореща кръвь. И любовьта е та
кава. Така беше , така ш е да е и 
с?-=. 

Втор:^ятъ кеханскъ недавнЕ е билъ 



облекчение при избиране при пжтя и 
за проверка при опредЬляне мЪсто 
то по засЬчка на маяка. 

Различаватъ се две далечини на 
видимостьгеографическа, зависяща 
отъ сферическата ф о р М 1 на земята 
и отъ височината на маяка и олти

ческазавйсяща отъ източника на 
светлината. 

Светлината отъ силния източникъ 
не може да се виждэ отъ разстоя

нието на оптическата му видимость, 
а ще се види само отъ това раз

стояние, което ще зависи отъ ви

сочината на саетилния източникъ. 

Такава далечина се казва геогра

фическа. За мореплавателя практи

ческото значение има видимата да

лечина, която за n o B t 4 e i o маяци е 
по малка отъ оптическата, а некога 
помалка и огъ географичгската. 

Въ некой морски райони се н£

лага да се изнесатъ навжтре въ 
морето плаващи маяци. Те сж ко

раби, обикновенно съ двигатели. 
Иматъ особено устройство, бояди

сани сж съ цветъ отдалечъ видимъ, 
а съсмрькване засветва огьнь на 
стожера или на специаленъ поста

ментъ. Цчетътъ на кораба е обикно

вено червенъ или белъ. На двата 

борта има написано съ големи 
букви името му. 

Вь средата на кораба — маякъ 
има жeлbз^a rbzHt, кула на чийто 
аръхъ (около 15 м. огъ аодолини

яга) е френеловския апарать. Той 
е иоставенъ на карданово устрой

ство За да бжде винаги вертика

ленъ и при вълнение, когато кора

бьтъ се клати да дава правилно на

правление на лжч1 .̂те. 
За сигнали въ мъгла се употре

бязатъ пневматически сирени и под

водни камбани. За връзка се из

ползва радиотелеграфъ. 
Кутевски. 

Сигналната кула въ Русе на Дунава 
Входнит* маяци на Варненското пристанище. 

въ Испания. Той се хили, въздиша, 
поглажда си брадата, готовъ да за

говори. 
— И сега е така, господинъ ка

питанъ. . . . 
Чашите сж пълни. Следъ това сж 

праздни. За да се напълнятъ пакъ. 
Всички слушатъ. Вториятъ механикъ 
разказва за испанската любовь . . . 

— Въ Барцелона. Улица „Рамб

ласъ" . Единъ земенъ кжтъ, кждето 
при стъмването очите на всички тър

сятъ или предлагать любовь. 
Мадамъ Ритта. Пансионъ десъ ар

тистасъ. Посреща те кодошката. 
Приемна: огледала и плюшени кана

пета. Една дузина полуголи моми

чета. Жива стока, която идва за 
показъ. 

— Но вие ги гледате само. Изли

зате си. За да изпитате псувните на 
мадамъ Ритта. Хванахъ ли ви азъ? 
— се намесва първия помощникъ, 

— Но има друга улица: „Парале

ло " . Отъ двете страни ревюта, кои

то сж легализирани публични домо

ве. Впрочем ь, всички тези неща сж 
легални. Холивудъ. Помпео. Театро

комико. Театромузпко. И жени. Мно

гоброенъ легионъ. Съвсемъ голи, или 
по една фустичка. Запомнихъ „Ба

риочино". Какво беше това: дали 
име на заведение или на ц е л ь квгр

талъ? Цената? — Отъ една пезета 
до . . . ьеможе да му се намери 
края. Все пакъ: голема евтиния. 

Нощьта е тъмна и топла. Буйно 
кипи животьтъ. „Гомасъ". „Гомась" . 
Притъмняватъ и проблесвать мно

жество светлинни реклами. Малки 
аптечки съ необходимите прина

длежности сж денонощно отворени. 
Дежурни лекари. . . . 

— Да пиемъ, за испанската лю

бовь! И продължавай! Хубавичко, 
хубавичко — добре дойде тая Ис

пания, че ми събуди старите дер

тове — избухва съ младенчески въз

торгъ първиятъ помощникъ. 
Останалите слушатели слушатъ 

настръхнали. Въ съзнанието имъ се 
меркатъ дълги редици жени, обле

чени въ кожите на всички раси, би

ли п р е д м е т ъ на краткотрайни 
опивания   подобно опиването отъ 
огнедишаща отрова. 

Познавать т е чара на кжсотрай

ната моряшка любовь. Следъ бурите, 
спрелиятъ на пристанището корабъ 
изхвърля изъ своята черна утроба 
моряците. Прилични на морни пти

ци, заскитватъ изъ улиците на чуж

дия градъ. 
— Тя нема край, мема край, гос

пода. Вие ще си кажите думата, но 
Испания е моята голема любовница, 
която сънувамь, която жадувамъ. 

Първиятъ помощникъ живо под

каня разказвача. 
— Говори, говори, че ти прекжс

на на найсладкото! 
— Ахь , въ „Сервилляна"! Орехо-



рой 16. МОРСКИ ПРЕГЛЕДЪ 

К А П И 
Прэзъ нощьта на 17 мартъ 1870 

год. Капитанъ Харвей правеше своя 
рейсь отъ Саутамптонъ до Гернсей. 
Мъгла покриваше океана. Капитанъ 
Ха:)вей б^ше на мостика и манев
рираше кораба съ предпазливость. 
Пжтниците cn-fexa. 

Нормандия б^ше големъ корабъ, 
най-хубавиятъ може би отъ пощен-
скит-Ь въ Ламанша: 600 тона, 55 ме
тра дължина и 7 метра широчина; 
беше „младъ", както казватъ мо
ряците, не повече отъ 7 годишенъ; 
беха излезли отъ Саутамптонъ и 
беха на открито море на 15 мили 
отъ брега. Корабътъ напредваше 
бавно. Часьть беше 4 сутриньта. Аб
солютна тъмнина беше обвила 
кораба съ непрогледенъ плащъ, 
едва се забелезваха върховете на 
мачтите. Нищо по-страшно отъ т е 
зи кор »би слепци, които пжтуватъ 
презъ нощьта. 

Изведнъжъ, въ мъглата се показа 
черъ призракъ, една планина, една 
тъмна с-Ьнка, идваща въ пена, на-
стжпваща въ тъмнината. Това беше 
„Мери" , големъ параходъ, който 
идваше отъ Одеса и отиваше за 
Гримзби съ товаръ отъ 500 тона 
жито. Немаше средство да се из
бегне сблъскването. Това сж чести
т е срещи въ мъгла, презъ които, 
преди още да се з а б е л е ж а т ъ , 
к о р а б и т е се погубватъ единъ 
други. „Мери" съ пълна пара удари 
„Нормандия" въ средата и се заби 
въ нея. Огъ удара тя сжщо повре
дена се спре. „Нормандия" носеше 
28 души екипажъ, 2 прислужници и 
31 пжтника, отъ които-12 жени. 
Ударътъ беше страшенъ. Въ единъ 
моментъ само всички беха на палу
бата: мжже, жени, деца, полуголи, 
тичаха, викаха, плачеха. Водата на
влизаше съ ярость, Пещьта на ма
шината беше угасена отъ вълните. 
Кора бътъ немаше непропускаеми пре-

т я н ъ т ъ н л 
гради; спасителни 

Капитанъ Харвей, правъ на мос
тика, се провикна; Мълчете всички, 
внимание! Спущайте лодките въ во
дата! Най-напредь жените, следъ 
това мжжете! и екипажа последенъ! 
Има 60 души за спасяване! Те беха 
61, но той забрави себе си. 

Спуснаха лодките. Всички се втур
наха къмъ техъ; това можеше да 
направи да ги преобърнатъ. Окьл-
фортъ, първи помощникъ и трима 
корабници задържаха тази тълпа, 
загубила себе си въ ужаса. Да 
спишъ и изведнъжъ да се събу-
дишъ и следъ единъ моментъ да 
умрешъ е ужасно. 

Едновременно съ виковете и шу
ма, се чуваше силния гласъ на 
Капитана и този кжсъ разговоръ се 
смесваше въ тъмнината: „Механикъ, 
Локъ, какъ е пещьта?-Мокра. Огъ-
ньтъ?-Угасенъ.-Ма шината?-[Мъртва." 
Капитанътъ с е провикна: „Окъл-
фордъ,колко минути имаме още? — 
Двадесеть — Това е достатъчно,ка
за капитанътъ, за да се прехвърли 
всеки въ лодката. Имате ли Ваши-
ятъ пистолетъ? — Да, господинъ ка
питанъ— Пръснете черепа на всеки 
който би се опиталъ да мине предъ 
една жена!". Всички 
се о м ъ л ч а х а . Ни- Т~ 
кой не възрази. Тази 
тълпа чувстваше надъ 
себе си единъ силенъ 
духъ—духътъ на ка
питана. Дойдоха на 
помощь съ лодките 
си и отъ „Мери". 
Спасяването се из 
върши въ редъ и безъ 
почти никаква бор
ба. Имаше, както ви
наги, сцени на жа-
лъкъ егоизъмъ, има
ше с ж щ о и та-

„ Н О Р М А Н Д И Я " . 
ризи липсваха, кива на преданъ а л т р у 

Хервей, бодъръ на CBOsM^t 
ски постъ, командваше, 
ваше. направляваше, интё| 
се отъ всичко и за всички, 
редко спокойс1вие въ мжк! 
изглеждаше като че ли заповТ 
ше на катастрофата. Би се казало^ 
че корабокрушението му се подчи
няваше. Въ единъ моментъ, той из
вика: „спасете Климентъ!". Климентъ 
беше младикътъ на кораба. 

„Нормандия потжваше бавно въ 
дълбоките води. Хората се прехвър
леха на "Мери.„ По-скоро, викаше 
капитанътъ. На двадесетата минута 
корабътъ изчезна. Най-напредъ по
тъна носътъ, а после кърмата. Ка
питанъ Харвей на мостика не се по
мръдна, не каза нито дума, изчезна 
ва дълбините. 

И презъ фаталната мъгла те ви
деха да изчезва ьъ океана тази 
черна статуя. Така свърши Капитанъ 
Харвей, който, следъ като си беше 
наложилъ презъ целия си животъ 
да бжде чоаЬкъ само на дълга, 
умирайки, се възползвува и отъ 
правото да бжде герой. 

Отъ френски: Райновъ 

Тюлени (морски мечки). 

ва тежка врата, като на банка. Все
киму не се отваря. Разпределение: 
.общъ баръ съ голи жени. Въ дъ
ното — ниша за джазъ и пакъ же
ни, наседали на столове." испанки, 
италианки, френкини, гъркини. И 
после: при мадамъ Петитъ. Жени 
въ Адамово облекло. Най-първо въ 
бара. Светлина, танци, кастанети. И 
после: Това се казва Долли. Можетели 
да си представите Долли? —Тя е отъ 
южна Испания, кждето малагата, 
жените и борбата съ бикове пле-
татъ дивната поема на испанския 
животъ, на испанската любовь. И 
какъ вълшебно звучи тази любовна 
песень отъ карминовите устни на 
Долли? Черни вежди, черни очи, бе
ла кожа — черни тоалети. . . . 

Тежка въздишка се изтръгва изъ 
младежката гръдь на втория меха
никъ. 

— А сега съмъ на Черната яхта... 
. . . „Далечъ отъ менъ е шумния 

градъ: 
на този черенъ корабъ 
владее черна скръбь . . . 

Да вервамъ ли 
вь светли день — 
да чакамъ ли 
несбжднатъ бленъ? . . . 

19. 
Има една прилика между затвор

ниците и моряците, поради пъл
ния съ ограничения животъ, който 
водятъ и едните и другите. 

Покоятъ и развлеченията на су
шата имъ липсватъ. Всекога изне
надите на природните стихии ги 
дебнатъ, за да ги уязвятъ. Познан
ствата и връзките съ пжтници или 
хора, срещнати на брега, сж крат
ки, случайни, те живеятъ епизо
дично, откжслечно, бързо. Любовь
та имъ, скръбьта, надеждите и ра

достите имъ се нижатъ бързо и 
представятъ една редица отъ кар
тини, напомнящи кинематографска 
лента. Когато преживениятъ ужасъ, 
който ги е тормозилъ продължи
телно, премине, при едно крайно 
изтощение—те ставатъ раздразни
телни, дребнави. Но за кжсо. !Дарь 
Алкоолъ разведрява, пречиства 
всичко и хвтрля мрежата на мо
ряшката дружба. . . Другарство! Ни-
кжде тази дума не е така съдър
жателна, никжде тя не изразява 
толкова задушевность и искрен
ность, както на кораба — всредъ 
моряците. 

Наставать мигове на сърдечна 
топлота. Спомените възкръсватъ. 
И въ такива хубави часове, въ свое
образната идилия на моряшкия 
животъ се вплита непременно лю
бовьта, като сжщественъ ссневенъ 
мотивъ. Тогава те говорятъ съ от-
к р о в е н о с т ь за с в о и т е 



МОРСКИ 
новости изъ ЧУЖДИТЪ ВОЕННИ ФЛОТИ. 

1. Янглия Намирищиятъ се в ъ 
п о с т р о й к а въ П о р т с м у т ъ английс
ки ф л о т и л о в о д а ч ъ „ Е к с м у т ъ " , по -
ржчанъ п р е з ъ 1931 год. , о щ е п р е з ъ 
февруарий т. г. е билъ пуснатъ о т ъ 
дока . 

В ъ връзка съ новия, о щ е на-
м и р а щ ъ се въ д о к а н о в ъ 
подводникъ „ С а л м о н ъ " , п р о и з х о ж -
д а щ и я т ъ о т ъ време на войната ЮОО 
т о н е н ъ р а з р у ш и т е л ь с ъ с ж щ о т о 
име е б и л ъ п р е к р ъ с т е н ъ , С а б л ь " 

О т ъ с ъ о б щ е н и я т а на пресата се 
вижда, че английското адмирал
тейство р а з р а б о т в а нови проекти 
за подводници, при които над
с т р о й к и т е щ е б ж д а т ъ намалени д о 
възможния минимумъ. В ъ послед
н о в р е м е , кулите и м о с т и ц и т е се 
п р а в е х а все по -обемисти ; с ъ това 
развитие сега щ е се скжса напълно , 
за да се намали, видимостьта на 
п о д в о д н и к а надъ водата и да се 
намали, к о л к о т о се м о ж е повече , 
с ъ п р о т и в л е н и е т о на сжщия при пла
ването му п о д ъ водата . 

На 20 д е к е м в р и й м. г. въ к о р а 
бостроителницата на Ж о н ъ Б р о в н ъ 
въ Клидебанкъ е с л е з л а о т ъ ста
нела канонерката „ Х а л г ц о н ъ " . За
е д н о съ еднаквата с ъ нея к а н о н е р 
ка „ С к и п ж а к ъ " о т ъ с ж щ а т а поржч-
ка п р е з ъ 1931 год . , те представля-
ватъ началото на единъ новъ типъ 
канонерки , въ о с о б е н о с т и приго 
дени за миночистачи, когато пъкъ 
е д н о в р е м е н н о с ъ т е х ъ о п р е д е л е 
н и т е к а н о н е р к и „ Г р и м с б и " и „ Л а и т ъ " 

се различаватъ м н о г о малко о т ъ 
п р е д ш е с т в е н и ц и т е си, (Фалмутъ — 
класа) . 

На 9 януарий т. г. е била възло 
жена постройката на канонерката 
„ Д е т ф о р д ъ " въ д ъ р ж а в н а т а к о 
рабостроителница „ Ч а т а м ъ " . Това е 
третиятъ к о р а б ъ п о р ж ч а н ъ о т ъ 
б ю д ж е т а за 1933 г о д . 

За у п р а ж н е н и е въ хвърл;-:не на 
б о м б и о т ъ хвърчилата сж н а м е р и 
ли у п о т р е б л е н и е бронирани б ъ р з о -
ходни лодки, о т ъ които първата е 
вече п о с т р о е н а въ Саутхамптонъ . 
Бронята за защита на о б с л у г а т а се 
разпростира върху почти о т ъ 
дължината на лодката и е поста
вена въ гумени легла ; тя е с ъ при
близителна дебелина 13 м/м. За да 
се направи лодката н е п о т о п я е м а , 
с в о б о д н и т е п р о с т р а н-
ства сж изпълнени съ една маса , 
която е значително по-лека и о т ъ 
корка . Д в и ж е н и е т о на лодката ста
ва с ъ п о м о щ ь т а на 3 м о т о р и о т ъ 
по 100 конски с и л и . — 

2. Н в с т р а л и я . — ^ М и н и с т е р ъ т ъ на 
о т б р а н а т а , с п о р е д ъ R. И. & Ф а р с е 
дацъ , дава въ програмата си след 
ния с ъ с т а в ь на военни к о р а б и : 4 
б о е с п о с о б н и кржстосвачи снабдени 
с ъ хвърчила, 1 ф л о т и л о в о д а ч ъ и 4 
р а з р у ш и т е л и ; о с в е н ъ това и кано 
нерки и стражни к о р а б и , които сж 
о п р е д е л е н и главно за м и р н о в р е 
менни нужди и при една война щ е 
н а м е р я т ь у п о т р е б л е н и е въ минните 
служби . Както се знае отъ по -пре 

ди, като първа крачка къмъ изпъл
нението на тая п р о г р а м а , е зами
слена постройката на е д и н ъ 7000 
т о н е н ъ к р ж с т о с в а ч ъ , а 1 ф л о т и л о 
водачъ , 4 разрушители сж дадени 
о т ъ Янглия на р а з п о л о ж е н и е на 
австралийския ф л о т ъ . И з г р а ж д а н е 
то и м о д е р н и з и р а н е т о на състава 
военни к о р а б и налага с ж щ о и на
бавянето или о п р е д е л я н е т о на не
о б х о д и м и т е упорни точки и запаси 
на г о р и в о , стъкмяването и личния 
с ъ с т а в ь . — 

3. Франция . — П о д в о д н и ц и т е 
„ О р е а д а " и „ П с и х е я " (поржчка 1928 
и 1929 год. ) презъ 1932 г о д . с л е -
зоха о т ъ с т а п е л ь и п р е з ъ изтекла
та година з а в ъ р ш и х а п р о б и т е с и . — 

За з а м е с т н и к ь на потъналия на 
21 . 12. 1932 год . т р а н с п о р т е н ъ к о 
р а б ъ „ З а и н е " , адмиралтейството 
закупило търговския к о р а б ъ „ Ш а -
то л а ф и т о " и като го п р е к р ж с -
тило „ Я н д е " го поставило въ раз 
п о л о ж е н и е на военния ф л о т ь . К о -
р а б ъ т ъ е п о с т р о е н ъ п р е з ъ 1924 г о 
дина, има една . в м е с т и м о с т ь 2530 
б р у т о р е г и с т ъ р ь тона и една това -
р о п о д е м н о с т ь 3350 тона . Д ъ л ж и н а 
та му е 85*3 м., ширината-12"08 м. 
и газенето 6'1б метра . Има 1 парна 
машина с ь т р о й н о р а з ш и р е н и е съ 
м о щ н о с т ь 1600 конски сили, 3 ци
линдрични парни котли и 12 мили 
с к о р о с т ь . 

Върху б ъ р з о х о д н и т е французки 
к о р а б и , английското с п и с а н и е „ Д е 
Е н г е н е р ъ " дава с л е д н и т е данни: 

л ю б о в н и приключения. З а н и з в а т ъ 
се тогава б е з к р а й н и т е върволици. 
о т ъ разкази за жената и за всич
ки падения и възходи , които про -
излизать между мжжа и ж е н а т а . 

Слушали ли сте какъ м о р я ц и т е 
ра казватъ за своята л ю б о в ь ? 

20. 
Черната яхга пуща котва п р е д ъ 

единъ о с т р о в ъ . Ведриятъ в ъ з д у х ь 
на този спасителень п р и с т а н ь вли
ва живителни струи въ кръвьта, и 
руменина покрива лицето ти. Съ
з е р ц а н и е т о на една чудна действи-
телность , к ж д е т о климать , п э и р о д -

• на к р ъ с о т а , старина и култура сж 
си дали с р е щ а — те н а с т р о й в а т ъ 
романтично , за да се о т к ж с н е ш ъ 
м а к а р ъ и за к р а т к о о т ъ единъ с и в ь 
ж и в о т ъ - б е з ъ п о р и в и , б е з ь радости , 
б е з ъ с к ъ р б и . 

Н о — д а л е ч ъ не е така въ ма
шинното о т д е л е н и е н а к о р а б а . 

М а ш и н а т а е като жича; Тя с е о б 
лиза вь масло , п о д о б н о у с ъ р д е н ъ 
работникъ , о с ж д е н ь на д о ж и в о т е н ъ 
т р у д ъ . Ритм.тчния б у м т е ж ъ ти на
помня за в е ч н о т о движение , на кое 
то се крепи живота , подчинень на 
з а к о н и т е на напред-ька и неспир
ния р а с т е ж ъ . 

Три пещи, три котли. Огнедиша-
щи з ж г л и щ а . Убийствена гор- ;щи 
на. Л о ш ь в ъ з д у х ь и клатушкане . 
Д ь л г ь и н е ч о в е ш к и усилия. 

— Дко и м а ш е н е к о й н о в ь Дан
т е — т о й би разказаль за а.ца в ь 
м а ш и н и т е — с ь болка з а г о в о р в а 
единъ в ж г л и щ а р ь . 

— Но п о н е ж е сме вь м о р е т о , на-
ш и я т ь адъ не е а д ь . Влизаме въ с ъ -
ю з ъ съ м а ш и н и т е и п о б е ж д а в а м е 
м о р е т о ! — Д о п ъ л в а другаря му. 

те г о в о р я т ъ с ь чувството на ге
рои, които ч е р п я т ь о т ъ страдание
т о в д ъ х н о в е н и е , за да р а б о т я т ъ , и 
така да о смислятъ живота си. 

Тежки условия за р а б о т а . Я ка
кво ли е б и л о п р е з ъ в р е м е на п о 
следния урагинъ, к о г а т о и п ж т н и -
ци о т ъ първа класа н е м о ж е х а да 
се з а д ъ р ж а т ь в ь у а о б н и т е си л е г л а ? 

Д р у г ъ о с т р о в ъ . Не става дума за 
Малта, н а п р и м е р ъ , който е роди
ната на п о р о д и с г и т е млечни кози, 
гробницата на б е л и т е робини , ба 
зата на английския с р е д и з е м н о 
морски ф л о т ъ . Касае се за д р у г ъ 
з е м е н ъ кжть , х в ь р л е н ъ в с р е д ъ си
ните води: о с т р о в ь т ъ на б е д н о с т ь -
та, л о в ц и т е на с ю н г е р и и м н о ж е 
с т в о т о вдовици. Б е д н о с т ь , к о я т о 
придава на о с т р о в и т я н и т е и з г л е д ь , 
на настоящи бандити. П о д о б н о май
муни, те н а п а д а т ь к о р а б а ни, за 
да ни п р о д а д а т ъ разни ю ж н и пло-
до._<е, грамадни охлювни черупки и 
изящни плетени р о г о з к и . Това сж 
о с т р о в и т я н и т е , гонени о т ъ б е д н о с т ь -
та да н а п у щ а т ъ р о д н и т е си о г н и 
ща , за да о т и д а т ь с ь платноходи 
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дължина 72 '0 м. конструктивна с к о 
р о с т ь 35 мили въ часъ . В ъ о р ж ж е -
ни сж с ъ 2 б р о я 9 см. орждия и 
доста о р ж д и я о т ъ п о - м а л ъ к ъ кали-
б ъ р ъ ; а с ж щ о и с ъ четири 40 см . 
т о р п е д н и т р ж б и . — 

П о с т р о е н а т а о т ъ к о р а б о с т р о и т е л 
ницата на Лоара трета б ъ р з о х о д н а 
лодка о т ъ типътъ „ V . Т. В. 10" при 
своит-fe п р о б и ( съ л е к о водоизм-fe-
стване т. е. б е з ъ пъленъ з а п а с ъ 
г о р и в о ) е дала с к о р о с т ь 55 мили 
въ часъ . Двет-fe предишни такива 
„V. Т. В. 8 и 9" , които били д о с т а 
вени отъ фирмата С и б ю р ъ въ R p -
ж е н т а и л ъ сж добили само 52 и 50 
мили. Искана била една с к о р о с т ь 
48 мили въ ч а с ъ . — 

4. Я п о н и я . — С п о р е д ъ едно с ъ о б 
щ е н и е на агенция Райтеръ въ Т^. 
кио се завели преговори м е ж д у 
управлението на Я п о н с к и ^ ф л о т ъ и 
ф и н а н с о в о т о министерство върху 
строигелната програма за б ю д ж е т и 
те 1934 д о 1938 години. П р е г о в о р и 
т е били приключени. В ъ четириго
дишната строителна програма сж 
били о п р е д е л е н и за п о с т р о й к а : 2 

j кржстосвача , 2 х в ъ р ч и л о н о с а ч а , 14 
разрушители и 4 п о д в о д н и к а . К ъ м ъ 
т е х ъ се прибавятъ и такива к о р а 
би , чиято постройка по б р о й не 
м о ж е да се ограничи с ъ д о г о в о р и 
и с ж щ о така 8 нови хвърчилни ес 
кадри. О т ъ адмиралтейството п р е з ъ 

; Юлий 1933 год . , о с в е н ъ г о р н и т е к о 
раби , сж били искани о щ е и два 

: други подводника и единъ м и н о п о -
ставачъ. За к р ъ с т о с в а ч и т е б и л о 
о п р е д е л е н о в о д о и з м е с т в а н е 8500 
тОна, за х в ъ р ч н л о н о с а ч и т е 10,000 

5 тона , за р а з р у ш и т е л и т е 1400 тона , 
[ за м и н о п о с т а в а ч и т е 5000 тона и за 
j 6 - техъ подводници е д н о о б щ о в о -
1 д о и з м е с т в а н е 7,500 тона . О т ъ с п е -

циалните к о р а б и сж били о п р е д е 
лени 1 наливенъ к о р а б ъ , 1 плава

щ а р а б о т и л н и ц а , 1 матка за под 
водници, 4 малки т о р п е д о н о с ц и и 
4 преследвачи на подводници. Дали 
с т р о е ж ъ т ъ на п р е д н а ч е р т а н и т е во 
енни к о р а б и въ действителность е 
п о т в ъ р д е н ъ и дали числото на с п о 
м а г а т е л н и т е к о р а б и не се е и з м е 
нило, о т ъ д о с е г а ш н и т е с ъ о б щ е н и я 
на е в р о п е й с к а т а и американска 
преса с л е д я щ а с ъ г о л е м ъ и н т е р е с ъ 
я п о н с к и т е строителни п л а н о в е , това 
с ъ сигурность не м о ж е да се каже . 
С ж щ о така не е и з в е с т н о дали ад
миралтейството се е р е ш и л о на 
п р о е к т и р а н о т о м о д е р н и з и р а н е на 
линейните к о р а б и „ М у т з и " и „ Н а -
г а т о " , както и на хвърчилоносача 
„ К а ч а " и „ Д к а г и " . Миналата 1933 
год . е с л е з ъ л ъ о т ъ ста пела единъ 
н о в ъ 7500 т о н е н ъ к о р а б ъ — матка 

м е н о в а н ъ „ О к у и й р а " . — 
5. М е к с и к о . — Д а д е н и т е отъ Мек

с и к а н с к о т о правителство въ Испа
ния поржчки за постройката на но
ви к о р а б и сж биле р а з п р е д е л е н и 
въ главните к о р а б о с т р о и т е л н и ц и въ 
Ф е р о л ъ , Валенция, Кадиксъ и Бил-
б а о . Касае се д о постройката на 5 
транспортни к о р а б а и 10 к а н о н е р 
ки съ е д н о о б щ о в о д о и з м е с т в а н е 
о т ъ о к о л о 20,000 тона и една стой -
ность о т ъ о к о л о 70 милиона злат
ни пезети ( о к о л о 1 милиярдъ и 880 
милиона лева) . — С п о р е д ъ Марина 
Мариандъ к о р а б и т е не сж о п р е д е 
лени с а м о за военни цели, а глав
но за преследване контрабандата , 
която е о б з е л а г о л е м ъ р а з м е р ъ 
н а д л ъ ж ъ по атлантическото и тихо 
о к е а н с к о т о мексикански к р а й б р е 
жия. Т р а н с п о р т н и т е к о р а б и полу
чили една с к о р о с т ь о т ъ 20 мили, 
к а н о н е р к и т е — такива о т ъ 25 мили 
въ часъ . Поржчката на тия 15 к о 
раби представлява изпълнението на 
първата часть о т ъ мексиканската 

с т р о и т е л н а п р о г р а м а . — 
6. Италия. — Като п о с л е д е н ъ о т ъ 

1 2 - т е х ъ намиращи се въ п о с т р о й к а 
италиянски подводници за б р е г о в а 
защита о т ъ б ю д ж е т а за 1930 годи 
на, на 2 Д е к е м в р и й м. г. слезе о т ъ 
стапела въ М о н ф а л к о н е п о д в о д н и -
к ъ т ъ „ О н д и н а " . 

7. Португалия. — Португалската 
к о н о н е р к а „ Г о н к а л о В е л о " при 
своите п р о б н и пжтувания, в м е с т о 
п р е д п и с а н и т е 16-5 мили, е дала 
с к о р о с т ь 17-5 мили въ часъ . „ П е д р о 
Н и н е ц ъ " , който по изработка на 
п л а н о в е т е се различава с а м о малко 
о т ъ първата , с п о р е д ъ Ревю Мари-
тимъ^отъ Н о е м в р и й 1933 год . въ 
Юний е напуснала хелинга. 

8. Испания. — В ъ Елъ Ф а р о л ъ 
П.9^и4пла блгтооихй ач ш^а-тя .Sr rieHfi^ 
23 Лвгустъ 1933 год. е с л е з ъ л ъ о т ъ 
сгапела измерителниятъ к о р а б ъ 
за испанския ф л о т ъ „ П о л и н а " . Т о й 
има в о д о и з м е с т в а н е 1200тона , д ъ л 
жина 68 метра , ширина 10 метра и 
височина на корпуса 5 метра .— 

9. А м е р и к а . — О т ъ с р е д с т в а т а за 
с ъ з д а в а н е р а б о т а въ Америка тре
бва да б ж д а т ъ преустроени лип
с в а щ и т е петь линейни к о р а б и . В ъ -
п р о с ъ т ъ се касае д о малко преди 
войната з а в ъ р ш е н и т е линейни к о 
раби „ Т е н е с и " , „ К а л и ф о р н и я " , 
„ М з р г л а н д ъ " „ К о л о р а д о " и „ В е с т ь 
Вердимния" . В ъ работа о с в е н ъ т о 
ва е о щ е и „ И д а о " , к о г а т о пъкъ 
п р е у с т р о й с т в о т о на „ М и с и с и п и " и 
н а в е р н о с ж щ о и на „ Н ю М е к с и к о " 
е вече п р и в ъ р ш е н о . 

За новата работа сж дадени на 
р а з п о л о ж е н и е 77 милиона д о л а р и , 
тъй че за в с е к и о т ъ 5 -техъ к о р а б и 
се падатъ по 15 милиона д о л а р и . 
Това означава е д н о значително 
увеличение на р а з х о д и т е въ срав 
нение с ъ п р е д и ш н и т е три единици, 

и м о т о р н и лодки на опасна ловит -
ба : да ловятъ с ю н г е р и о т ъ д ъ л б и 
н и т е на м о р е т о . Бедностьта е, ко 
ято гл прави ловци и б о р ц и за 
ж и в о т ъ или смърть , и да ж а д у в а т ъ 
щ а с т и е т о на е д н о п о л у с ж щ е с т в у в а н е 

Н о колко , колко измежду т е х ъ 
заминаватъ , б е з ъ да се з а в ъ р н а т ъ 
никога! К о л к о о т ъ тия властелини 
на у ж а с н и т е дпъбини н а п р а з д н о 
биватъ чакани о т ъ с в о и т е жени, 
деца , близки! 

21 . 
Часовниковата стрелка прави не

четни завъртвания. Машината на 
Черната яхта пее своята с т а р а , в с е 
една и с ж щ а п е с е н ь . . . Единъ ко
р а б ъ се б о р и съ в ъ л н и т е , с ъ мо 
р е т о . Единъ к о р а б ъ о п р а в д а в а с в о е 
то название: М о р е б о р ъ . 

В ъ л н и т е сж мощни ч у д о в и щ а . 
В ъ л н и т е с ж луди б е л о г р и в и коне , 
к о и т о се гонятъ, които с е нахвър-
лятъ е д и н ъ върху д р у г ъ — б е з ъ у м о 

ра, съ б е з м и л о с т н о о ж е с т о ч е н и е . 
А връхъ техната арена, в р ъ х ъ 

с а м и т е т е х ъ — Ч е р н а т а яхта треб
ва да подскача, да танцува, да се 
б о р и , и сама да се справи съ 
своя пжть . . . 

Това сж стотици мили, о т м е р в а 
щи дължината на е д н о велико стра
д а н и е . Една безкрайна черта, коя
то б е л е ж и пжтя на м о р е п л а в а т е л и 
те 

Сега с ъ м ъ на с у ш а т а . Влача ней 
ните ръждиви вериги. О б л е к ч а в а м ъ 
д н и т е си с ъ светлия с п о м е н ъ за 
„Черната яхта" 

Мисля за д о б р и т е морски сино
ве, за злата м о р я ш к а с ж д б а , в л о 
шена о т ъ б е д н о с т ь т а , която не п о з 
волява да се с т р о я т ъ г о л е м и , у д о б 
ни к о р а б и . Затова плуватъ корита 
като Черната яхта, макаръ че е 
минало в р е м е т о на пиратските п ъ р 
вобитни гемии. 

Н о ж а ж д а т а да се ж и в е е , да с е 
изпълняватъ з а к о н и т е на б о р б а т а 
за ж и в о т ъ и да с е и з н е с е подвига 
на м о р я ч е с т в о т о — сж надъ всич
ко, те тласкатъ б е д н и т е о с т р о в н и 
жители въ м о р с к и т е дълбини за 
о п а с е н ъ ловъ на с ю н г е р и : т л а с к а т ъ 
и Черната яхта къмъ д а л е ч н и т е 
м о р е т а . 

ИДе тече в р е м е т о . Черната яхта 
н е м а да се у п л а ш е , н е м а да с п р е . 
иДе п р о р е з в а синята морска г р ъ д ь . 
Ж и в о т ъ т ъ на нейната обслуга щ е 
б ж д е черенъ като о р ъ в а н о т о тело 
на този знаменитъ морски стран
ни къ. 

В р е м е т о щ е п и ш е г р о з н и т е не
четливи букви, като б у к в и т е на мся 
р а з к а з ъ . 

О т ъ корабната кърма студениятъ 
в е т ъ р ъ щ е р в з в е в а единъ т р и -
ц в е т ъ : т р и ц в е т а на моята р о д н а 
страна! . . . 

Ср-Ьдиземно море януарий 1935 г. 
Крумъ К-ь::че?ъ. 



чието преустройство струваше крж-
гло около 10 милиона долари.— 

Работит-Ь по измененията се раз-
простиратъ главно върху следнит-Ь 
точки: постройка на странични под
водни гръбнаци и увеличение на во-
донепроницаемите прегради; засил
ване хоризонталното предпазва
не; подновяване котелното и 
машинно устройства, до колкото 
това е необходимо; заместване 
гитерните стожери и то въ повече
то случай съ една кулна постройка; 
увеличаване жгъла на възвишение
то на тежките орждия на 30^"; Раз
полагане една нова 12"7 см. 
орждейна батарея; модернизиране 
всичките устройства за преда
ване огъня; построяване по-до-
fявъ-XlГlipчи•л-ff,- a••v:ж.ш:ĉ  и-усилб'аУй 
ор-Ьдствата за борба СЪ последните.-

Требва още да се спомене, че 
морския министъръ Швансонъ е 
представилъ единъ планъ на пред
седатель, който следъ изтичане на 
Лондонския договоръ т. е. следъ 
31 Декемврий 1936 год. предвижда 
замечяването на всеки единъ отъ 
бойните кораби, който навърши 
границата на 20 годишната служба.-

Превелъ: П. Пампуловъ. 

ВсЬка д ъ р ж а в а , която иска д а 

с т ж п и на собствени крака, т р е б 

ва д а има бр'Ьгъ: ч р е з ъ това те

първа тя д о б и в а истинска 

с в о б о д а . 
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и му пожела подобна и въ новото 
му местослужене. 

Силно трогнатъ и съ сълзи на 
очи, г. Полков. Димчевъ се сбогува и 
подъ звуците на музиката, придру
жена отъ грамкото ура на ротата 
войници и насъбралото се множе
ство, тренътъ потегли, като отнесе 
единъ редъкъ по своите заслуги 
деецъ за града Варна. 

Датата 15 май е храмовия праз-
никъ на църквата „св. Царь Борисъ" 
въ KB. „Аспарухово". (бивше Сесъ-
Севмесъ). 

По този случай, следъ отпускъ 
на църквата бе отслуженъ моле-
бенъ. Следъ молебена, Началникътъ 
на Морската Полицейска Служба Г. 

участващите въ тържествата една 
рота моряци и учащата се младежь 
отъ квартала. 

Пристигнали и заминали кораби отъ 
Варненското пристанище, натоварили и 
разтоварили стока: „ К а п о Фаро" 
италл. разтов. 25 тона. разно; „Аси-
рия" итал. разтов. 13 тона. разно; 
„Капо Арма" итал. натов. 100 тона. 
разно; „Ежито" итал. разтов. 325 т. 
разно; „Принципеса Мария" ром. 
натов. 70 тона. разно; „Дериндже" 
германски натов. 556 тона. разно; 
„България" бълг. натов. 143 тона. 
разтов. 23 тона. разно; „Изео" Итал. 
разтов. 166 тона разно;„ Спартавен-
то " итал. разтов. 371 тона. разно; 
„Ганимедесъ" холанд. натов. 39 т. 
разтов. 32 тона. разно; "Албано ита
лиянски разтов. 6 тона. разно; „Прин
ципеса Мария" ромжн. разтов, 1 т. 
разно; „Капо Фаро" итал. натов. 
130 т. разно; „Асирия" итал. натов. 
77 т. разно; „Андросъ" герм. натов. 
185 т., а разто. 671 т. разно. 

до 726 вкл.; 10. в. „Студентска 
Б о р б а " — б р . 3, 4, 7. 8; 11. в. „Тра
к и я " - б р . 597—601 вкл.; 12. в. 
„Бургаска П о щ а " — б р . 1998. 

На 4. т. м. въ 8. ч. 30 м. команди-
рътъ на 8-а п. дружина Г-нъ Пол-
ковникъ П. Димковъ замина за но
вото си местосложение. 

Изпращането беше цело търже
ство, защото, въ краткото време, 
прекарано въ Варна, г. Полков-
никъ Димковъ прояви редка по 
своята интензивность и ползотвор-
ность обществена дейность. 

На гарата, при изпращането 
присжтстваха всички старши офице
ри отъ гарнизона, една рота и му-
зикантскиятъ хоръ отъ 8-а п. дружи 
на, всички представители на офи-

litiHTe власти и сдружения въ 
[|рЭД*^;,И[|^ожество граждани. 

z6i^i^,6bxa на г. Полковни-
^^вл^иия и букети, а г. Под-

. "/^ладеновъ, отъ името 
^ито въ гарнизона, съ 

8И думи очерта накрат-
^сокополезна дейность 

В с е к а д ъ р ж а в а , която иска д а 

СТЖ.ПИ на собственни крака, треб
ва д а има б р е г ъ , а за д а запази 

б р е г а , т р е б в а д а има ф л о т ъ . 

D O a a a a D D D D D D Q D D D D D D D D D D D 

ё К Н И Ж Н И Н А g 
о п 
• • • • • • • • • • • • • D D a a a a a D D D D 
Получиха се въ редакцията: 1. в. 

„ П л а м ъ к ъ " — 1 , 3 - 5 , 7, 9 - 1 1 ' 13, 
14, 16; 2. СП. „Стопанска д у м а " — 
кн. 2, 3, 6, 7; 3. СП. „ М л а д ъ ло -
в е ц ъ " — кн. 1 до 5 вкл.; 4. сп . „Ло-
в е ц ъ " — кн. 1 и 3; 5. в. „ Л о в е ц ъ " 
— бр. 1, 2, 4, 5; 6. в. „ Б р а н ъ " — 
бр.4; 7. в. „ Н а ц и о н а л е н ъ п о д е м ъ " 
— бр. 1, 2, 5—12 вкл.; 8. в. Н а р о д 
на О т б р а н а " — бр. 1722 до 1750 
вкл.; 9. в. „ И н в а л и д ъ " — бр. 711 

Народит-Ь иматъ н у ж д а отъ м о 

рето, както хората о т ъ в ъ з д у х а . 

T t се п л а ш а т ъ о т ъ морето, за

щ о т о не го познаватъ . 
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— Bt> о т г о в о р ъ на постжпилит-Ь 
запитвания за цената на вестника 
й услооията за получаването му, 
известяваме на изявилите желание 
да се абониратъ, чс вестникътъ се 
изпраща д а р о м ъ , по възможность 
на всички които желаятъ да го по-
лучаватъ, б е з ъ в н о с к и за абона-
ментъ; редакцията приема само да
рения, които за въ бждаще ще се 
публикуватъ въ отдела Поща. 

— Известяватъ се сътрудниците да 
съобщаватъ автора и източника на 
преводните статии. Безъ тия данни 
статиите се считатъ нередовни и не
ма да бждатъ помествани въ вест
ника. 

В с и ч к и изпратени с н и м к и , пор
трети и р ж к о п и с н и материали^ 
с л е д ъ като се п р е ф о т о г р а ф и -
ратъ или с л е д ъ като се снематъ 
преписи , в ъ е д н о м е с е ч е н ъ с р о к ъ 
щ е се п о в ъ р н а т ъ д о б р е запазе
ни на п р и т е ж а т е л и т е и м ъ . 

— Умоляватъ се абонатите, при про
мена на адресите имъ, да известя
ватъ своевременно редакцията ни. 

— Всичко което се отнася до вест
ника, да се адресира до редакцията 
на „Морски прегледъ" при Морска-
ката Полицейска Служба—Варна. 

Вестникътъ „Морски Прегледъ" 'из
лиза два пжти месечно: на 1 и 15 
число. 

М о р е п л а в а н е т о е показатель 

за б л а г о с ъ с т о я н и е т о 

на народа . 


